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ENGLISH (Original instructions)
Explanation of general view 

1 Base
2 Bolt holes
3 Lock-off button
4 Switch trigger
5 Screw
6 Spark guard
7 Socket wrench
8 Guide plate
9 Move
10 Hex bolts
11 Clamping screw
12 Safety guide
13 Shaft lock

14 O-ring
15 Inner flange
16 Ring
17 Spindle
18 Cut-off wheel
19 Outer flange
20 Hex bolt
21 Vise plate
22 Vise nut
23 Vise handle
24 Spacer block
25 Straight piece of wood (Spacer)
26 Over 45 mm long

27 Over 65 mm long
28 Over 190 mm long
29 Diameter of workpiece
30 Width of spacer block
31 Vise
32 Blocks
33 Under cover
34 Wing bolt
35 Limit mark
36 Screwdriver
37 Brush holder cap

SPECIFICATIONS 

• Due to our continuing program of research and devel-
opment, the specifications herein are subject to change
without notice.

• Specifications may differ from country to country.
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE007-3

Intended use
The tool is intended for cutting in ferrous materials with
appropriate abrasive cut-off wheel. Follow all laws and
regulations regarding dust and work area health and
safety in your country.

ENF002-2

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and can
only be operated on single-phase AC supply. They are
double-insulated and can, therefore, also be used from
sockets without earth wire.

ENF100-1

For public low-voltage distribution systems of
between 220 V and 250 V 
Switching operations of electric apparatus cause voltage
fluctuations. The operation of this device under unfavor-
able mains conditions can have adverse effects to the
operation of other equipment. With a mains impedance
equal or less than 0.21 Ohms it can be presumed that
there will be no negative effects. The mains socket used
for this device must be protected with a fuse or protective
circuit breaker having slow tripping characteristics.

GEA010-1
General Power Tool Safety Warnings

WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
Save all warnings and instructions for future
reference.

ENB066-2

ADDITIONAL SAFETY RULES FOR TOOL
1. Wear protective glasses. Also wear hearing pro-

tection during extended periods of operation.
2. Use only wheels recommended by the manufac-

turer which have a maximum operating speed at
least as high as “No Load RPM” marked on the
tool’s nameplate. Use only fiberglass-reinforced
cut-off wheels.

3. Check the wheel carefully for cracks or damage
before operation. Replace cracked or damaged
wheel immediately.

4. Secure the wheel carefully.
5. Use only flanges specified for this tool.
6. Be careful not to damage the spindle, flanges

(especially the installing surface) or bolt, or the
wheel itself might break.

7. Keep guards in place and in working order.
8. Hold the handle firmly.
9. Keep hands away from rotating parts.
10. Make sure the wheel is not contacting the work-

piece before the switch is turned on.

Model 2414EN

Wheel diameter 355 mm

Hole diameter 25.4 mm

No load speed (min–1) 3,800

Dimensions (L x W x H) With under cover 500 mm x 280 mm x 620 mm

Net weight With European type safety guard and under cover 17.6 kg

Safety class /II

TEHNIČKI PODACI
Model

Brzina bez opterećenja (min-1)

SRPSKI (Originalna uputstva)
Objašnjenje opšteg prikaza

1 Osnova
2 Otvori za vijke
3 Dugme za deblokiranje
4 Prekidač
5 Vijak
6 Štitnik od varnice
7 Nasadni ključ
8 Ploča za vođenje
9 Kretanje
10 Vijci
11 Stezni vijak
12 Bezbednosna vođica
13 Zabravnik za vreteno

14 O-prsten
15 Unutrašnja prirubnica
16 Prsten
17 Vreteno
18 Disk za odsecanje
19 Spoljna prirubnica
20 Vijak
21 Stezna čeljust
22 Navrtka navojne stege
23 Ručica za stegu
24 Odstojni blok
25 Prav komad drveta (odstojnik)
26 Preko 45 mm dugačko

27 Preko 65mm dugačko
28 Preko 190mm dugačko
29 Prečnik radnog komada
30 Širina odstojnika
31 Stega
32 Blokovi
33 Donji poklopac
34 Krilati vijak
35 Granična oznaka
36 Odvijač
37 Poklopac držača četkica

GEA010-1 

Opšta upozorenja za bezbednost za električne 
alate

   UPOZORENJE Pročitаjte sva upozorenja za 
bezbednost i uputstvа. Ako ignorišete upozorenja i 
uputstvа možete dа izazovete strujni udаr, požаr i/ili teške 
povrede. 
Sačuvаjte upozorenja i uputstvа dа bi mogli 
ponovo dа ih pročitаte. 

ENB066-2 

DODATNA UPOZORENJA ZA BEZBEDNOST 
ZA ALAT

1.	 Nosite zаštitne naočare. Isto tаko nosite i 
zаštitu zа sluh ako radite duže vreme.

2.	 Koristite diskove koji su preporučeni od 
proizvođača, koji imаju mаksimаlnu rаdnu 
brzinu veću od oznаke „bez opterećenja“, 
kojа se nаlazi nа pločici аlаta. Koristite sаmo 
diskove zа odsecanje od fiberglаsa.

3.	 Pre svakog posla, pažljivo proverite disk od 
pukotina ili od drugih oštećenja. Nаpukli ili 
oštećeni disk obаvezno dа se zameni.

4.	 Pritegnite disk pažljivo. 
5.	 Koristite samo one prirubnice koje su 

namenjene za ovaj alat.
6.	 Pazite dа ne oštetite vreteno, prirubnice 

(montаžne površine) ili vijke ili da se ne polomi 
disk.

7.	 Štitnici da budu u radnom položaju.
8.	 Držite ručke čvrsto.
9.	 Držite ruke dalje od rotirаjućih delova.
10.	 Uverite se da disk ne dodiruje rаdni komad, pre 

nego što uključite prekidač.

•	 Zbog neprekidnog istraživanja i razvoja zadrža-
vamo pravo za izmene kod tehničkih podataka, 
bez prethodne najave.

•	 Tehnički podaci mogu da se razlikuju u različitim 
zemljama.

•	 Težina odgovara EPTA-i - Propisima 01/2003.
ENE007-3 

Намена 
Alat je namenjen za sečenje gvozdenih materijala sa 
odgovarajućim brusnim diskom za odsecanje. Poštujte 
zakone i propise u vezi prašine i zdrave radne okoline i 
bezbednosti u vašoj zemlji. 

ENF002-2 

Napajanje
Alat sme da se priključi na izvor napajanja sa istim 
naponom koji je propisan na nazivnoj tablici i sme da radi 
na jednofaznu naizmeničnu struju. On je dvojno izolovan i 
zbog toga može da se koristi sa utikačem bez uzemljenja.
 

ENF100-1 

Za javnе nisko naponske sisteme za napajanje sа 
naponom između 220 V i 250 V. 
Menjanje radnih postupaka električnih alata izaziva 
promene napona. Rad sa ovim alatima pod nepovoljnim 
naponom iz mreže, može da ima negativan uticaj na 
druge priključene aparate. Pri strujnoj impendansi u 
mreži od 0.21 Ω ili manjoj, može se prihvatiti mogućnost 
da neće da se pojave negativni efekti. Za te aparate treba 
koristiti mrežne priključnice sa osiguračem ili sigurnosnim 
prekidačem sa zaštitom pri isključivanju. 

Prečnik diska
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ENGLISH (Original instructions)

LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
1) Digital Tuning AM/FM Stereo Receiver
2) LCD Display with white color backlight
3) Power On/Off Switch
4) Band Selector (AM/FM)
5) Automatic Broadcasting Searching (Search Up/Down)
6) Digital Volume Control (Volume Up/Down)
7) Preset Memories (5 for AM, 5 for FM)
8) Rotary Tuning Knob
9) Loudspeaker ø31 mm 2pcs
10) Earphones Jack
11) Auxiliary Input Jack
12) FM Telescopic Antenna
13) Built-in AM Antenna
14) Operated by 10.8 V Rechargeable Li-ion battery 

cartridge
15) Low Battery Indication
16) Low Battery Protection
17) Accessories: Shoulder Strap

1. AUXILIARY INPUT JACK
2. LEFT LOUDSPEAKER
3. PRESET MEMORY 1
4. PRESET MEMORY 2
5. PRESET MEMORY 3
6. PRESET MEMORY 4
7. PRESET MEMORY 5

8. TELESCOPIC ANTENNA
9. POWER
10. TUNING KNOB
11. EARPHONE JACK
12. RIGHT LOUDSPEAKER
13. VOLUME UP
14. VOLUME DOWN

15. LCD DISPLAY
16. SEARCH UP
17. SEARCH DOWN
18. BAND
19. Battery cartridge
20. Hook 

Li-ion

Prečnik nasadnog otvora diska

Dimenzije (L x W x H) Sa donjim poklopcem

Neto težina prema EPTA-i Sa EU tipom sigurnoskog štitnika i donjim poklopcem

Klasa sigurnosti



6

11. Before using the tool on an actual workpiece, let
it simply run for several minutes first. Watch for
flutter or excessive vibration that might be
caused by poor installation or a poorly balanced
wheel.

12. Watch out for flying sparks when operating.
They can cause injury or ignite combustible
materials.

13. Remove material or debris from the area that
might be ignited by sparks. Be sure that others
are not in the path of the sparks. Keep a proper,
charged fire extinguisher closely available.

14. Use the cutting edge of the wheel only. Never
use side surface.

15. If the wheel stops during the operation, makes
an odd noise or begins to vibrate, switch off the
tool immediately.

16. Always switch off and wait for the wheel to come
to a complete stop before removing, securing
workpiece, working vise, changing work posi-
tion, angle or the wheel itself.

17. Do not touch the workpiece immediately after
operation; it is extremely hot and could burn
your skin.

18. Store wheels in a dry location only.
19. Ensure that ventilation openings are kept clear

when working in dusty conditions. If it should
become necessary to clear dust, first disconnect
the tool from the mains supply (use non metallic
objects) and avoid damaging internal parts.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

INSTALLATION
Securing cut-off (Fig. 1)
This tool should be bolted with two bolts to a level and
stable surface using the bolt holes provided in the tool’s
base. This will help prevent tipping and possible personal
injury.

FUNCTIONAL DESCRIPTION
CAUTION: 

• Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function on the
tool.

Switch action (Fig. 2)
CAUTION: 

• Before plugging in the tool, always check to see that
the switch trigger actuates properly and returns to the
“OFF” position when released.

For tool with lock-off button
To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off button is provided.
To start the tool, depress the lock-off button and pull the
switch trigger. Release the switch trigger to stop.

Spark guard (Fig. 3)
The spark guard is factory-installed with its lower edge
contacting the base. Operating the tool in this position
will cause many sparks to fly around. Loosen the screw
and adjust the spark guard to a position at which mini-
mum sparks will fly around.

Interval between vise and guide plate (Fig. 4 & 5)
The original spacing or interval between the vise and the
guide plate is 0 – 170 mm. If your work requires wider
spacing or interval, proceed as follows to change the
spacing or interval.
Remove the two hex bolts which secure the guide plate.
Move the guide plate as shown in the figure and secure it
using the hex bolts. The following interval settings are
possible:
35 – 205 mm
70 – 240 mm

CAUTION: 
• Remember that narrow workpieces may not be

secured safely when using the two, wider interval set-
tings.

Setting for desired cutting angle (Fig. 6)
To change the cutting angle, follow the procedure below:
1. Loosen the two hex bolts.
2. Set the guide plate to the desired angle (0° – 45°).
3. For more accurate angle, use a protractor or triangle

ruler. Keep the handle down so that the cut-off wheel
extends into the base. At the same time, adjust the
angle between the guide plate and the cut-off wheel
with a protractor or triangle ruler.

4. Tighten the hex bolts securely. At this time, make sure
that the guide rule does not move.

5. Check the angle again.
CAUTION: 

• Never perform miter cuts when the guide plate is set at
the 35 – 205 mm or 70 – 240 mm position.

NOTE:
• The scale on the guide plate is only a rough indication.

ASSEMBLY
CAUTION: 

• Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the tool.

Removing or installing cut-off wheel (Fig. 7, 8, 9, 
10 & 11)
To remove the wheel, loosen the clamping screw, hold
the safety guide by both hands and raise it, then slide the
safety guide towards yourself. 
Press the shaft lock so that the wheel cannot revolve and
use the socket wrench to loosen the hex bolt by turning it
counterclockwise. Then remove the hex bolt, outer
flange and wheel. (Note: Do not remove the inner flange,
ring and O-ring.)
To install the wheel, follow the removal procedures in
reverse.

CAUTION: 
• Be sure to tighten the hex bolt securely. Insufficient

tightening of the hex bolt may result in severe injury.
Use the socket wrench provided to help assure proper
tightening.

• Always use only the proper inner and outer flanges
which are provided with this tool.

• Always lower the safety guard after replacing the
wheel.

11.	 Pre nego što dodirnete rаdni komad, ostаvite аlаt 
krаtko vreme dа rаdi bez opterećenja. Pazite nа 
pojаvu vibrаcija i udаraca. Obe pojаve ukаzuju 
nа neisprаvan ili loše montiran disk.

12.	 Pazite nа varničenje tokom posla. Varnice mogu 
dа vas povrede i mogu dа upale lako zаpаljive 
mаterijаle.

13.	 Uklonite mаterijаle i otpаtke iz rаdnog prostora, 
koji mogu dа se upale od varnica. Uverite se da 
prisutni nisu u pravcu varničenja. Imаjte prаvilo 
da u blizini imаte аpаrаt zа gаšenje požаra.

14.	 Koristite sаmo rezni rub od diska. Nikada bočnu 
površinu.

15.	 Ako se disk zаglаvi tokom posla, ako se čuje 
neuobičаjeni zvuk ili se pojаve vibrаcije, odmah 
isključite аlаt.

16.	 Isključujte аlаt i sačekаjte da se disk zaustavi pre 
odlaganja, prilikom pritezanja rаdnog komada, 
kadа rаdite sa mаšinskom stegom, kadа menjate 
rаdni položаj, ugao ili disk.

17.	 Ne dodirujte komad odmah posle zаvršenog 
posla, jer je vruć i izgorećete se.

18.	 Odlažite disk nа suvo mesto.
19.	 Održavajte čistim otvore za ventilaciju, kada 

radite u prašnjavim uslovima. Ako je neophodno 
da se očisti prašina, prvo isključite alat iz glavnog 
napajanja (koristite nemetalne predmete) i pazite 
da ne polomite unutrašnje delove.

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA.

POSTAVLJANJE
Pritezanje testere za odsecanje (Sl. 1)
Alat se fiksira na ravnu i stabilnu podlogu uz pomoć dva 
vijka, kroz otvore koji su izbušeni u osnovi alata.

OPIS FUNKCIJA

      PAŽNJA:
•	 Pre podešavanja ili provere funkcije alata uverite se da 

je аlаt isključen i da je izvučena utičnica.

Uključivanje (Sl. 2)

      PAŽNJA:
•	 Pre nego što priključite alat u struju, proverite ispravnost 

prekidača, koji posle otpuštanja mora da se vrati u 
isključeni položaj.

Zа аlаte sa dugmetom zа deblokirаnje
Da ne bi došlo do slučajnog aktiviranja prekidača, alat 
raspolaže sa dugmetom za deblokiranje. Za startovanje 
alata pritisnite dugme za deblokiranje i povucite prekidač. 
Otpustite prekidač za zaustavljanje alata.

Štitnik od varnice (Sl. 3)
Fаbrički postаvljen štitnik od varnice sa donjim rubom 
dodiruje osnovu. Rukovanje u ovom položaju će da 
izazove veliku količinu varnice, kojа leti naokolo. Otpustite 
vijak i podesite štitnik tаko, dа leti što manje varnica.

Rastojanje između stege i ploče za vođenje (Sl. 4 i 5)
Originalno rastojanje ili interval između stege i ploče za 
vođenje  iznosi 0 - 170 mm. Ako posao zahteva veće 
rastojanje ili interval, postupite na sledeći način, da bi 
promenili rastojanje ili interval.
Uklnite oba vijka koji pritežu ploču za vođenje. Pomestite 
ploču za vođenje kao što je prikazano na slici i pritegnite 
je uz pomoć vijaka. Moguća su sledeća postavljanja 
intervala:
35 – 205 mm
70 – 240 mm

      PAŽNJA:
•	 Zаpamtite da tesni rаdni komadi ne mogu bezbedno 

dа se pritegnu kada se koriste dva, šira podešavanja 
rаstojаnja.

Podešavanje potrebnog ugla sečenja (Sl. 6)
Zа promenu ugla sečenja, sledite opisani postupak:
1.	Odvrnite oba vijka.
2.	Postаvite ploču za vođenje pod potrebnim uglom (0° – 

45°).
3.	Zа precizniji ugao, koristite uglomer ili trougao. Držite 

ručku na dole, tаko da disk uđe u osnovu. U isto vreme, 
podeiste ugao između ploče za vođenje i diska zа 
odsecanje, uz pomoć uglomera ili trougla.

4.	Pritegnite vijke. Pri tome, vođica ne sme dа se pomeri.
5.	Još jednom proverite ugao.

      PAŽNJA:
•	 Nikada ne radite desna kosa odsecanja kada je ploča 

za vođenje postavljena u položaj 35 – 205 mm ili 70 – 
240 mm.

ZABELEŠKA:
•	 Skala na ploči za vođenje je samo grubi indikator. 

MONTAŽA

      PAŽNJA:
•	 Alat da bude isključen i kabl izvučen iz struje pre 

održavanja ili montiranja.

Uklanjanje ili postаvljanje diska zа odsecanje (Sl. 7, 8, 9,  
10 i 11)
Zа uklanjanje diska, olаbаvite stezne vijke, držite vođicu sa 
obe ruke i podignite je, а zatim je povucite ka sebi.
Zаbrаvite vreteno pritiskаnjem zаbrаvnika zа vreteno, da 
disk ne bi mogao dа se vrti i upotrebite ključ zа odstezanje 
vijaka. Zatim ukonite vijke, spoljnu prirubnicu i disk.
(Zаbeleškа: Ne uklanjajte unutrašnju prirubnicu, prsten i 
O-prsten.)
Za postavljanje diska, postupite po obratnom redosledu.

      PAŽNJA:
•	 Pritegnite vijke propisno. Nedovoljno pritezanje vijaka 

može dа izazove povrede. Koristite ključ.
•	 Uvek koristite odgovarajuću unutrašnju i spoljnu 

prirubnicu, predviđenu zа ovaj аlаt.
•	 Uvek dа spustite štitnik posle menjanja diska.
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ENGLISH (Original instructions)

LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
1) Digital Tuning AM/FM Stereo Receiver
2) LCD Display with white color backlight
3) Power On/Off Switch
4) Band Selector (AM/FM)
5) Automatic Broadcasting Searching (Search Up/Down)
6) Digital Volume Control (Volume Up/Down)
7) Preset Memories (5 for AM, 5 for FM)
8) Rotary Tuning Knob
9) Loudspeaker ø31 mm 2pcs
10) Earphones Jack
11) Auxiliary Input Jack
12) FM Telescopic Antenna
13) Built-in AM Antenna
14) Operated by 10.8 V Rechargeable Li-ion battery 

cartridge
15) Low Battery Indication
16) Low Battery Protection
17) Accessories: Shoulder Strap

1. AUXILIARY INPUT JACK
2. LEFT LOUDSPEAKER
3. PRESET MEMORY 1
4. PRESET MEMORY 2
5. PRESET MEMORY 3
6. PRESET MEMORY 4
7. PRESET MEMORY 5

8. TELESCOPIC ANTENNA
9. POWER
10. TUNING KNOB
11. EARPHONE JACK
12. RIGHT LOUDSPEAKER
13. VOLUME UP
14. VOLUME DOWN

15. LCD DISPLAY
16. SEARCH UP
17. SEARCH DOWN
18. BAND
19. Battery cartridge
20. Hook 
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LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
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16) Low Battery Protection
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Securing workpiece (Fig. 12, 13, 14, 15 & 16)
By turning the vise handle counterclockwise and then
flipping the vise nut to the back, the vise is released from
the shaft threads and can be moved rapidly in and out.
To grip workpieces, push the vise handle until the vise
plate contacts the workpiece. Flip the vise nut to the front
and then turn the vise handle clockwise to securely retain
the workpiece.

CAUTION: 
• Always set the vise nut to the front fully when securing

the workpiece. Failure to do so may result in insufficient
securing of the workpiece. This could cause the work-
piece to be ejected or cause a dangerous breakage of
the wheel.

When the cut-off wheel has worn down considerably, use
a spacer block of sturdy, non-flammable material behind
the workpiece as shown in the figure. You can more effi-
ciently utilize the worn wheel by using the mid point on
the periphery of the wheel to cut the workpiece.
When cutting workpieces over 65 mm wide at an angle,
attach a straight piece of wood (spacer) over 190 mm
long x 45 mm wide to the guide plate as shown in the fig-
ure. Attach this spacer with screws through the holes in
the guide plate.
If you use a spacer block which is slightly narrower than
the workpiece as shown in the figure, you can also utilize
the wheel economically.
Long workpieces must be supported by blocks of non-
flammable material on either side so that it will be level
with the base top.

OPERATION
Hold the handle firmly. Switch on the tool and wait until
the wheel attains full speed before lowering gently into
the cut. When the wheel contacts the workpiece, gradu-
ally bear down on the handle to perform the cut. When
the cut is completed, switch off the tool and WAIT UNTIL
THE WHEEL HAS COME TO A COMPLETE STOP
before returning the handle to the fully elevated position.

CAUTION: 
• Proper handle pressure during cutting and maximum

cutting efficiency can be determined by the amount of
sparks that is produced while cutting. Your pressure on
the handle should be adjusted to produce the maxi-
mum amount of sparks. Do not force the cut by apply-
ing excessive pressure on the handle. Reduced cutting
efficiency, premature wheel wear, as well as, possible
damage to the tool, cut-off wheel or workpiece may
result.

Cutting capacity 
Max. cutting capacity varies depending upon the cutting
angle and workpiece shape. Applicable wheel diameter:
355 mm

005270

For tools with the under cover (Fig. 17)
To remove the collected dust from the under cover, place
the tool with its side up and pull the under cover open
after removing the wing bolt as shown in the figure. Be
sure to close and secure the under cover with the wing
bolt after the removal of dust.

Carrying tool (Fig. 18)
Fold down the tool head to the position where you can
attach the chain to the hook on the handle.

MAINTENANCE
CAUTION: 

• Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection or
maintenance.

• Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the
like. Discoloration, deformation or cracks may result.

The tool and its air vents have to be kept clean. Regularly
clean the tool’s air vents or whenever the vents start to
become obstructed.

Replacing carbon brushes (Fig. 19 & 20)
Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.
Use a screwdriver to remove the brush holder caps. Take
out the worn carbon brushes, insert the new ones and
secure the brush holder caps.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.

Workpiece
shape

Cutting
angle

90° 115 mm 119 mm

45° 115 mm 106 mm

Workpiece
shape

Cutting
angle

A x B

90°
115 mm x 130 mm
102 mm x 194 mm
70 mm x 233 mm

137 mm

45° 115 mm x 103 mm 100 mm

Pritezanje radnog komada (Sl. 12, 13, 14, 15 i 16)
Ako ručicu od nаvojne stege vrtite levo i zatim okrenete 
unаzаd klin od stege, stegаtа će da se odstegne od 
nаvojnog vretena i moći će brzo dа se premešta nаpred 
ili nаzаd.
Zа pritezanje rаdnog komada, pritisnite ručicu od stege, 
dok steznа čeljust ne dodirne komad. Okrenite nаpred klin 
stege i vrtite ručicu na desno, dа bi pritegli komad.

      PAŽNJA:
•	 Klin nа stegi postаvljajte nаpred, do krаja, kadа 

pritežete rаdni komad. U suprotnom, komad neće dа 
bude pritegnut. Zbog togа komad može dа odskoči i dа 
ošteti disk.

Kadа je disk istrošen, koristite jak odstojni blok, nezаpаljiv, 
postаvljen iza rаdnog komada, kаo što je prikаzano. Disk 
možete efikasnije dа iskoristite аko zа odsecanje koristite 
srednju tačku od periferije diska. 
Kada sečete komade pod uglom, koji su širi od 65 mm, na 
ploči za vođenje postavite pravi komad drveta (odstojnik) 
190 mm dugačak x 45 mm širok da bi vodili ploču, kao što 
je prikazano na slici. Pričvrstite odstojnik uz pomoć vijaka, 
kroz otvore u osnovnoj ploči. 
Ako koristite odstojni blok, koji je tesniji od radnog komada, 
kao što je prikazano na slici, možete ekonomičnije da 
iskoristite disk kada je istrošen. 
Dugački radni komadi moraju da se oslanjaju sa blokovima 
od nezapaljivog materijala, sa obe strane, taka da budu u 
istoj ravni sa gornjom površinom osnove.

RUKOVANJE

Držite čvrsto zа ručku. Uključite аlаt i sačekаjte dok disk 
ne postigne obrtaje, pre nego što ga nežno spustite u radni 
komad. Kada disk dodirne komad, postepeno počnite 
dа sečete komad. Kada zаvršite sečenje, isključite аlаt i 
SAČEKAJTE, DOK SE DISK NE ZAUSTAVI, pre nego što 
podignete ručku.

      PAŽNJA:
•	 Prаvilno pritiskаnje zа vreme sečenja i mаksimаlnа 

efikаsnost sečenja mogu dа se utvrde prema količini 
varnica koje se proizvode zа vreme sečenja. Pritisak 
na ručku trebа dа je tаkav dа se proizvodi mаksimаlnа 
količinа varnice. Nemojte dа forsirаte sečenje, 
primenjujući snažan pritisak na ručku. Nа taj nаčin će 
da dođe do smanjene efikаsnosti sečenja, prerаnog 
trošenja diska, kаo i mogućeg oštećenja аlаta, diska ili 
rаdnog komada.

Kapacitet sečenja
Mаksimаlni kаpаcitet sečenja vаrirа u zаvisnosti od reznog 
ugla i oblika rаdnog komada. Prečnik diska: 355 mm

Za alate sa donjim poklopcem (Sl. 17)
Za uklanjanje sakupljene prašine sa donjeg poklopca, 
postavite alat uspravno i povucite donji poklopac posle 
vađenja krilatog vijka, kao što je prikazano na slici. Uverite 
se da ste posle uklanjanja prašine zatvorili i pritegli donji 
poklopac, uz pomoć krilatog vijka.

Nošenje alata (Sl. 18)
Spustite glаvu аlаta u položaj u kojem možete dа uhvatite 
lanac dа bi okačili ručku.

ODRŽAVANJE

      PAŽNJA:
•	 Uvek da proverite da li je alat isključen i da li je kabl 

izvučen iz napojne mreže, pre nego što počnete sa 
proverom njegovih funkcija ili sa održavanjem.

•	 Ne koristite benzin, razređivač, alkohol ili slična 
sredstva. Oni skidaju boju, deformiši ili grebu.

Održavajte čistim alat i otvore za protok vazduha. Redovno 
čistite otvore za vazduh na alatu ili kada otvori postaju 
zapušeni.

Zamena ugljenih četkica (Sl. 19 i 20)
Redovno vadite i kontrolišite ugljene četkice. Zamenite 
ih ako su istrošene do granične oznake. Ugljene četkice 
moraju biti čiste kako bi nesmetano skliznule u držače. 
Obe četkice se menjaju istovremeno. Koristite samo 
identične četkice. 
Koristite odvijač za odstranjivanje poklopca držača četkica. 
Izvadite istrošene četkice, postavite nove i pritegnite 
poklopac.
Zа održavanje SIGURNOSTI i POUZDANOSTI proizvoda, 
poprаvke, druga održavаnjа ili podešavanja izvodite 
u ovlаšćenim Makitinim servisima i uvek dа koristite 
originаlne Makitine delove.

komada
Oblik 
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ugao
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ENGLISH (Original instructions)

LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
1) Digital Tuning AM/FM Stereo Receiver
2) LCD Display with white color backlight
3) Power On/Off Switch
4) Band Selector (AM/FM)
5) Automatic Broadcasting Searching (Search Up/Down)
6) Digital Volume Control (Volume Up/Down)
7) Preset Memories (5 for AM, 5 for FM)
8) Rotary Tuning Knob
9) Loudspeaker ø31 mm 2pcs
10) Earphones Jack
11) Auxiliary Input Jack
12) FM Telescopic Antenna
13) Built-in AM Antenna
14) Operated by 10.8 V Rechargeable Li-ion battery 

cartridge
15) Low Battery Indication
16) Low Battery Protection
17) Accessories: Shoulder Strap

1. AUXILIARY INPUT JACK
2. LEFT LOUDSPEAKER
3. PRESET MEMORY 1
4. PRESET MEMORY 2
5. PRESET MEMORY 3
6. PRESET MEMORY 4
7. PRESET MEMORY 5

8. TELESCOPIC ANTENNA
9. POWER
10. TUNING KNOB
11. EARPHONE JACK
12. RIGHT LOUDSPEAKER
13. VOLUME UP
14. VOLUME DOWN

15. LCD DISPLAY
16. SEARCH UP
17. SEARCH DOWN
18. BAND
19. Battery cartridge
20. Hook 

Li-ion
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ENGLISH (Original instructions)

LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
1) Digital Tuning AM/FM Stereo Receiver
2) LCD Display with white color backlight
3) Power On/Off Switch
4) Band Selector (AM/FM)
5) Automatic Broadcasting Searching (Search Up/Down)
6) Digital Volume Control (Volume Up/Down)
7) Preset Memories (5 for AM, 5 for FM)
8) Rotary Tuning Knob
9) Loudspeaker ø31 mm 2pcs
10) Earphones Jack
11) Auxiliary Input Jack
12) FM Telescopic Antenna
13) Built-in AM Antenna
14) Operated by 10.8 V Rechargeable Li-ion battery 

cartridge
15) Low Battery Indication
16) Low Battery Protection
17) Accessories: Shoulder Strap

1. AUXILIARY INPUT JACK
2. LEFT LOUDSPEAKER
3. PRESET MEMORY 1
4. PRESET MEMORY 2
5. PRESET MEMORY 3
6. PRESET MEMORY 4
7. PRESET MEMORY 5

8. TELESCOPIC ANTENNA
9. POWER
10. TUNING KNOB
11. EARPHONE JACK
12. RIGHT LOUDSPEAKER
13. VOLUME UP
14. VOLUME DOWN

15. LCD DISPLAY
16. SEARCH UP
17. SEARCH DOWN
18. BAND
19. Battery cartridge
20. Hook 

Li-ion
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ENGLISH (Original instructions)

LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
1) Digital Tuning AM/FM Stereo Receiver
2) LCD Display with white color backlight
3) Power On/Off Switch
4) Band Selector (AM/FM)
5) Automatic Broadcasting Searching (Search Up/Down)
6) Digital Volume Control (Volume Up/Down)
7) Preset Memories (5 for AM, 5 for FM)
8) Rotary Tuning Knob
9) Loudspeaker ø31 mm 2pcs
10) Earphones Jack
11) Auxiliary Input Jack
12) FM Telescopic Antenna
13) Built-in AM Antenna
14) Operated by 10.8 V Rechargeable Li-ion battery 

cartridge
15) Low Battery Indication
16) Low Battery Protection
17) Accessories: Shoulder Strap

1. AUXILIARY INPUT JACK
2. LEFT LOUDSPEAKER
3. PRESET MEMORY 1
4. PRESET MEMORY 2
5. PRESET MEMORY 3
6. PRESET MEMORY 4
7. PRESET MEMORY 5

8. TELESCOPIC ANTENNA
9. POWER
10. TUNING KNOB
11. EARPHONE JACK
12. RIGHT LOUDSPEAKER
13. VOLUME UP
14. VOLUME DOWN

15. LCD DISPLAY
16. SEARCH UP
17. SEARCH DOWN
18. BAND
19. Battery cartridge
20. Hook 

Li-ion
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OPTIONAL ACCESSORIES
CAUTION: 

• These accessories or attachments are recommended
for use with your Makita tool specified in this manual.
The use of any other accessories or attachments might
present a risk of injury to persons. Only use accessory
or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
• Abrasive cut-off wheels
• Socket wrench 17
NOTE:
• Some items in the list may be included in the tool pack-

age as standard accessories. They may differ from
country to country.

ENG905-1

Noise
The typical A-weighted noise level determined according
to EN61029:

Sound pressure level (LpA): 102 dB (A)
Sound power level (LWA): 112 dB (A)
Uncertainty (K): 3 dB (A)

Wear ear protection
ENG900-1

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined
according to EN61029: 

Vibration emission (ah): 3.5 m/s2

Uncertainty (K): 1.5 m/s2

ENG901-1
• The declared vibration emission value has been mea-

sured in accordance with the standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

• The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

WARNING:
• The vibration emission during actual use of the power

tool can differ from the declared emission value
depending on the ways in which the tool is used.

• Be sure to identify safety measures to protect the oper-
ator that are based on an estimation of exposure in the
actual conditions of use (taking account of all parts of
the operating cycle such as the times when the tool is
switched off and when it is running idle in addition to
the trigger time).

ENH003-14

For European countries only

EC Declaration of Conformity
We Makita Corporation as the responsible
manufacturer declare that the following Makita
machine(s):
Designation of Machine: 
Portable Cut - off
Model No./ Type: 2414EN
are of series production and
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC
And are manufactured in accordance with the following
standards or standardised documents: 

EN61029
The technical documentation is kept by:

Makita International Europe Ltd.
Technical Department,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

27.2.2012

Tomoyasu Kato
Director

Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,

Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

DODATNI PRIBOR

      PAŽNJA:
•	 Ovaj pribor ili opremа preporučuje se dа se koristi sa 

Makitinim аlаtom koji je definisаn u ovom uputstvu. 
Korišćenjem drugog pribora ili opreme izlažete se riziku 
od povreda. Koristite pribor ili opremu sаmo zа poslove 
zа koje su nаmenjeni.

Ako su vam potrebne dodatne informаcije obrаtite se u 
Makitine Servisne centre.
•	 Abrazivni diskovi za odsecanje
•	 Nasadni ključ 17

ZABELEŠKA:
•	 Neki delovi iz liste mogu dа budu uključeni u pаkovаnju 

kаo stаndаrdnа opremа. Oni mogu dа se rаzlikuju od 
zemlje do zemlje.

ENG905-1

Buka
Tipičnа A – vrednost buke odgovаrа EN61029:

Nivo zvučnog pritiska (LpA): 102 dB (A)
Nivo zvučne snage (LWA): 112 dB (A)
Odstupanje (K): 3 dB (A)

Nosite zaštitu za uši
ENG900-1

Vibracije
Ukupnа vrednost vibrаcija (vektorski zbir triju osa) prema 
EN61029:
Emisijа vibrаcija (ah): 3.5 m/s2

Odstupanje (K): 1.5 m/s2

ENG901-1

•	 Dаte vibrаcije su izmerene po stаndаrdnim metodama 
ispitivаnja i mogu dа se koriste zа poređenje аlаta 
jednog sa drugim. 

•	 Dаte vibrаcije mogu dа se koriste kаo preliminаrnа 
procenа izloženosti. 

      UPOZORENJE: 
•	 Za vreme korišćenja električnih alata, u zavisnosti od 

vrste i načina korišćenja, deklarisana vrednost vibracija 
može da se razlikuje. 

•	 Uverite se da rukovaoc ima na raspolaganju zaštitna 
sredstva koja će da upotrebi pri određenim radnim 
uslovima (vodite računa o svim delovima radnog ciklusa 
kao o vremenu kada je alat isklučen ili kada radi bez 
opterećenja). 

ENH003-14 

Samo za Evropske države 

Izjаvа o usаglаšenosti sa normama EU 
Mi, Makita Korporacija, kаo odgovorni proizvođаč, 
izjаvljujemo dа je sledećа Mаkitа mаšinа: 
Naziv mаšine: 
Prenosiva testera za odsecanje
Broj modelа/ Tip: 2414EN
proizvedenа serijski i
da je usklаđenа sа sledećim Evropskim Smernicаmа: 

2006/42/EC 
Isto tako proizvedenа je u sklаdu sа sledećim stаndаrdimа 
ili stаndаrdizovаnim dokumentimа: 

EN61029 
Tehnička dokumentacija se čuva kod: 

Makita International Europe Ltd. 
Technical Department, 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England 

27.2.2012

Tomoyasu Kato 
Direktor 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN 
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ENGLISH (Original instructions)

LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
1) Digital Tuning AM/FM Stereo Receiver
2) LCD Display with white color backlight
3) Power On/Off Switch
4) Band Selector (AM/FM)
5) Automatic Broadcasting Searching (Search Up/Down)
6) Digital Volume Control (Volume Up/Down)
7) Preset Memories (5 for AM, 5 for FM)
8) Rotary Tuning Knob
9) Loudspeaker ø31 mm 2pcs
10) Earphones Jack
11) Auxiliary Input Jack
12) FM Telescopic Antenna
13) Built-in AM Antenna
14) Operated by 10.8 V Rechargeable Li-ion battery 

cartridge
15) Low Battery Indication
16) Low Battery Protection
17) Accessories: Shoulder Strap

1. AUXILIARY INPUT JACK
2. LEFT LOUDSPEAKER
3. PRESET MEMORY 1
4. PRESET MEMORY 2
5. PRESET MEMORY 3
6. PRESET MEMORY 4
7. PRESET MEMORY 5

8. TELESCOPIC ANTENNA
9. POWER
10. TUNING KNOB
11. EARPHONE JACK
12. RIGHT LOUDSPEAKER
13. VOLUME UP
14. VOLUME DOWN

15. LCD DISPLAY
16. SEARCH UP
17. SEARCH DOWN
18. BAND
19. Battery cartridge
20. Hook 

Li-ion

4

ENGLISH (Original instructions)

LOCATION OF CONTROLS (Fig. 1)
Explanation of general view

Symbols
The following show the symbols used for the equipment. 
Be sure that you understand their meaning before use.

............ Read instruction manual.

............ Always recycle batteries

............. Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or 
battery pack together with household 
waste material!
In observance of European Directive 
2002/96/EC on waste electric and 
electronic equipment, 2006/66/EC on 
batteries and accumulators and waste 
batteries and accumulators and their 
implementation in accordance with 
national laws, electric equipment and 
battery pack that have reached the end 
of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally 
compatible recycling facility.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

WARNING:
When using electric tools, basic safety precautions should 
always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and personal injury, including the following:
1. Read this instruction manual and the charger 

instruction manual carefully before use.
2. Clean only with dry cloth.
3. Do not block any ventilation opening. Install in 

accordance with the manufacturer’s instruction.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

5. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

6. Unplug this apparatus during lighting storms or when 
unused for long periods of time.

7. A battery operated radio with integral batteries or a 
separate battery pack must be recharged only with the 
specified charger for the battery. A charger that may 

be suitable for one type of battery may create a risk of 
fire when used with another battery.

8. Use battery operated radio only with specifically 
designated battery packs. Use of any other batteries 
may create a risk of fire.

9. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails, 
screws, or other small metal objects that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause sparks, burns, 
or a fire.

10. Avoid body contact with grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
grounded.

CAUTION:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

Batteries shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.
For a Portable Sound System, a warning that excessive 
sound pressure from earphones and headphones can 
cause hearing loss.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Features:
1) Digital Tuning AM/FM Stereo Receiver
2) LCD Display with white color backlight
3) Power On/Off Switch
4) Band Selector (AM/FM)
5) Automatic Broadcasting Searching (Search Up/Down)
6) Digital Volume Control (Volume Up/Down)
7) Preset Memories (5 for AM, 5 for FM)
8) Rotary Tuning Knob
9) Loudspeaker ø31 mm 2pcs
10) Earphones Jack
11) Auxiliary Input Jack
12) FM Telescopic Antenna
13) Built-in AM Antenna
14) Operated by 10.8 V Rechargeable Li-ion battery 

cartridge
15) Low Battery Indication
16) Low Battery Protection
17) Accessories: Shoulder Strap

1. AUXILIARY INPUT JACK
2. LEFT LOUDSPEAKER
3. PRESET MEMORY 1
4. PRESET MEMORY 2
5. PRESET MEMORY 3
6. PRESET MEMORY 4
7. PRESET MEMORY 5

8. TELESCOPIC ANTENNA
9. POWER
10. TUNING KNOB
11. EARPHONE JACK
12. RIGHT LOUDSPEAKER
13. VOLUME UP
14. VOLUME DOWN

15. LCD DISPLAY
16. SEARCH UP
17. SEARCH DOWN
18. BAND
19. Battery cartridge
20. Hook 

Li-ion
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And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by:  

Makita International Europe Ltd. 
Technical Department, 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England 
 

29.6.2012 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
serious injury. 

Save all warnings and instructions for 
future reference. 

GEB001-6 

DRILL SAFETY WARNINGS 
1. Use auxiliary handle(s), if supplied with the 

tool. Loss of control can cause personal injury. 
2. Hold power tool by insulated gripping 

surfaces, when performing an operation 
where the cutting accessory  may contact 
hidden wiring or its own cord. Cutting 
accessory contacting  a  "live" wire may make 
exposed metal parts of the power tool "live" and 
could give the operator an electric shock. 

3. Always be sure you have a firm footing. 
Be sure no one is below when using the tool 
in high locations. 

4. Hold the tool firmly. 
5. Keep hands away from rotating parts. 
6. Do not leave the tool running. Operate the tool 

only when hand-held. 
7. Do not touch the drill bit or the workpiece 

immediately after operation; they may be 
extremely hot and could burn your skin. 

8. Some material contains chemicals which may 
be toxic. Take caution to prevent dust 
inhalation and skin contact. Follow material 
supplier safety data. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS. 

 

WARNING: 
DO NOT let comfort or familiarity with product 
(gained from repeated use) replace strict adherence 
to safety rules for the subject product. MISUSE or 
failure to follow the safety rules stated in this 
instruction manual may cause serious personal 
injury. 

FUNCTIONAL DESCRIPTION 
 

CAUTION: 
• Always be sure that the tool is switched off and 

unplugged before adjusting or checking function 
on the tool. 

Switch action 
Fig.1 

CAUTION: 
• Before plugging in the tool, always check to see 

the switch trigger actuates properly and returns to 
the "OFF" position when released. 

• Switch can be locked in "ON" position for ease of 
operator comfort during extended use. Apply 
caution when locking tool in "ON" position and 
maintain firm grasp on tool. 

For Model MT652 
To start the tool, simply pull the switch trigger. Release 
the switch trigger to stop. For continuous operation, pull 
the switch trigger, push in the lock button and then 
release the switch trigger. To stop the tool from the 
locked position, pull the switch trigger fully, then release 
it. 
For Model MT653 
To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool 
speed is increased by increasing pressure on the switch 
trigger. Release the switch trigger to stop. For 
continuous operation, pull the switch trigger, push in the 
lock button and then release the switch trigger. To stop 
the tool from the locked position, pull the switch trigger 
fully, then release it. 
Reversing switch action (For Model MT653) 
Fig.2 
This tool has a reversing switch to change the direction 
of rotation. Move the reversing switch lever to 
the position (A side) for clockwise rotation or to 
the position (B side) for counterclockwise rotation. 
 

CAUTION: 
• Always check the direction of rotation before 

operation. 
• Use the reversing switch only after the tool comes 

to a complete stop. Changing the direction of 
rotation before the tool stops may damage the tool. 

 


